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 ÆNDRINGSFORSLAG
[bookmark: IntroA]Udvalget om Borgernes Rettigheder og Retlige og Indre Anliggender forelægger Budgetudvalget, Regionaludviklingsudvalget og Udvalget om Landbrug og Udvikling af Landdistrikter, som er de kompetente udvalg, følgende:
<RepeatBlock-Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>1</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Henvisning 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, særligt artikel 42, artikel 43, stk. 3, artikel 46, litra d), artikel 91, stk. 1, litra d), artikel 149, artikel 153, stk. 2, litra a), og artikel 164, 175, 177 og 178, artikel 192, stk. 1, artikel 194, stk. 2, artikel 209, stk. 1, artikel 212, stk. 2, artikel 322, stk. 1, litra a), og artikel 349,
	under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, særligt artikel 42, artikel 43, stk. 3, artikel 46, litra d), artikel 91, stk. 1, litra d), artikel 149, artikel 153, stk. 2, litra a), og artikel 164, 175, 177 og 178, artikel 192, stk. 1, artikel 194, stk. 2, artikel 209, stk. 1, artikel 212, stk. 2, artikel 322, stk. 1, litra a), artikel 325, stk. 4, og artikel 349,


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 6 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	(6a)	Horisontale principper som fastsat i artikel 3 i traktaten om Den Europæiske Union (TEU) og i artikel 10 i TEUF, herunder nærhedsprincippet og proportionalitetsprincippet, jf. artikel 5 i TEU, bør respekteres i forbindelse med gennemførelsen af fondene, idet der tages hensyn til Den Europæiske Unions charter om grundlæggende rettigheder (chartret). Medlemsstaterne bør også opfylde forpligtelserne fastsat i De Forenede Nationers konvention om barnets rettigheder og i De Forende Nationers konvention om rettigheder for personer med handicap og sikre tilgængelighed i overensstemmelse med dens artikel 9 og i overensstemmelse med EU-retten, der harmoniserer tilgængelighedskrav til produkter og tjenesteydelser.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>3</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 7</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(7)	Unionen skal nå sine mål i en udfordrende økonomisk, social og demografisk kontekst, herunder vedvarende regionale og territoriale forskelle, virkningerne af klimaforandringer og udfordringer i forbindelse med fødevaresikkerhed og naturbeskyttelse og utilstrækkelige og uensartede fremskridt med Unionens digitale omstilling, hvilket underminerer bestræbelserne på at styrke Unionens digitale suverænitet og medfører betydelige økonomiske og sociale konsekvenser. Ovenstående er kombineret med en udfordrende geopolitisk og geoøkonomisk kontekst, der har indvirkning på Unionens forsvars-, sikkerheds- (herunder økonomisk sikkerhed) og migrationspolitik. En effektiv håndtering af disse udfordringer kræver et mere fokuseret, enkelt og virkningsfuldt EU-budget for at sikre EU-merværdi og en klar overensstemmelse mellem Unionens finansielle støtte og Unionens politiske prioriteter på tværs af alle politikområder og forvaltningsmodeller samt for at [fortsætte bestræbelserne på at] forenkle reglerne for Unionens finansielle støtte.
	(7)	Unionen skal nå sine mål i en udfordrende økonomisk, social og demografisk kontekst, herunder vedvarende regionale og territoriale forskelle, virkningerne af klimaforandringer og udfordringer i forbindelse med fødevaresikkerhed og naturbeskyttelse og utilstrækkelige og uensartede fremskridt med Unionens digitale omstilling, hvilket underminerer bestræbelserne på at styrke Unionens digitale suverænitet og medfører betydelige økonomiske og sociale konsekvenser. Ovenstående er kombineret med en udfordrende geopolitisk og geoøkonomisk kontekst, der har indvirkning på Unionens forsvars-, sikkerheds- (herunder økonomisk sikkerhed) og migrationspolitik. En effektiv håndtering af disse udfordringer kræver et mere fokuseret, enkelt og virkningsfuldt EU-budget for at sikre EU-merværdi og en klar overensstemmelse mellem Unionens finansielle støtte og Unionens politiske prioriteter på tværs af alle politikområder og forvaltningsmodeller samt for at fortsætte bestræbelserne på at forenkle reglerne for Unionens finansielle støtte.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>4</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 17</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(17)	Foranstaltninger til støtte for mennesker og styrkelse af Unionens samfund og Unionens sociale model bør bidrage til gennemførelsen af den europæiske søjle for sociale rettigheder og opfyldelsen af dens overordnede målsætninger i overensstemmelse med de retningslinjer for beskæftigelse, der er omhandlet i artikel 148, stk. 4, i TEUF, ved at støtte projekter på politikområderne beskæftigelse og arbejdskraftmobilitet, udvikling af færdigheder, uddannelse, social inklusion og fattigdomsbekæmpelse og dermed styrke Unionens modstandsdygtighed og konkurrenceevne. De bør sigte mod at sikre lige muligheder, lige adgang til arbejdsmarkedet, rimelige og gode arbejdsvilkår, social beskyttelse og inklusion, navnlig med fokus på at øge udbuddet af arbejdskraft, sikre inkluderende uddannelse og uddannelse af høj kvalitet, livslang læring og materiel støtte til de mest udsatte, og de bør lukke eksisterende kløfter, herunder kønsskævheder. Foranstaltningerne bør støtte investeringer til fordel for børn og unge, marginaliserede og dårligt stillede samfund og tredjelandsstatsborgere, og de bør sikre lige adgang til tjenester. De bør også bidrage til at styrke sundhedssystemernes og langtidsplejeydelsernes modstandsdygtighed, støtte sociale og økonomisk overkommelige boliger og fokusere på at opnå en socialt retfærdig omstilling til klimaneutralitet ved at håndtere de sociale virkninger, der opstår ved medtagelsen af drivhusgasemissioner fra bygninger og vejtransport i anvendelsesområdet for Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2003/87/EF.
	(17)	Foranstaltninger til støtte for mennesker og styrkelse af Unionens samfund og Unionens sociale model bør bidrage til gennemførelsen af den europæiske søjle for sociale rettigheder og opfyldelsen af dens overordnede målsætninger i overensstemmelse med de retningslinjer for beskæftigelse, der er omhandlet i artikel 148, stk. 4, i TEUF, ved at støtte projekter på politikområderne beskæftigelse og arbejdskraftmobilitet, udvikling af færdigheder, uddannelse, social inklusion og fattigdomsbekæmpelse og dermed styrke Unionens modstandsdygtighed og konkurrenceevne, herunder gennem reduktion af administrative byrder og ved at lette SMV'ers adgang til finansiering og støtteforanstaltninger. De bør sigte mod at sikre lige muligheder, lige adgang til arbejdsmarkedet, rimelige og gode arbejdsvilkår, social beskyttelse og inklusion, navnlig med fokus på at øge udbuddet af arbejdskraft, sikre inkluderende uddannelse og uddannelse af høj kvalitet, livslang læring og materiel støtte til de mest udsatte, og de bør lukke eksisterende kløfter, herunder kønsskævheder. Foranstaltningerne bør støtte investeringer til fordel for børn og unge, marginaliserede og dårligt stillede samfund og tredjelandsstatsborgere, og de bør sikre lige adgang til tjenester. De bør også bidrage til at styrke sundhedssystemernes og langtidsplejeydelsernes modstandsdygtighed, støtte sociale og økonomisk overkommelige boliger og fokusere på at opnå en socialt retfærdig omstilling til klimaneutralitet ved at håndtere de sociale virkninger, der opstår ved medtagelsen af drivhusgasemissioner fra bygninger og vejtransport i anvendelsesområdet for Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2003/87/EF.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>5</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 20</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(20)	For at beskytte og styrke demokratiet og retsstatsprincippet og værne om Unionens værdier bør der afsættes støtte til at opretholde og videreudvikle åbne, rettighedsbaserede, demokratiske, lige og inkluderende samfund samt til at styrke retssystemerne, rammerne for bekæmpelse af korruption, mediepluralisme og effektive kontrolmekanismer. Foranstaltningerne bør også sigte mod at bidrage til bedre forvaltning ved at øge effektiviteten af den offentlige forvaltning, herunder de retslige myndigheder, samt den institutionelle kapacitet hos offentlige myndigheder og interessenter i medlemsstaterne, regionerne og lokalsamfundene. Ovenstående skal øge effektiviteten og virkningen af de støttede foranstaltninger. For at sikre, at Europas sociale dimension som fastsat i den europæiske søjle for sociale rettigheder fremmes på behørig vis, og at der afsættes tilstrækkelige ressourcer til dem, der har størst behov, bør medlemsstaterne afsætte ressourcer til at fremme social inklusion. På grund af det særlige behov for at støtte børn i fattigdom bør medlemsstaterne også programmere ressourcer til at gennemføre foranstaltninger under børnegarantien. I lyset af vedvarende høje niveauer af ungdomsarbejdsløshed og erhvervsinaktivitet, der navnlig vedrører unge, der hverken er i beskæftigelse eller under uddannelse, i en række medlemsstater og regioner er det nødvendigt at de pågældende medlemsstater fortsat investerer tilstrækkelige midler i foranstaltninger, der har til formål at fremme ungdomsbeskæftigelsen, herunder via gennemførelse af ungdomsgarantien. Medlemsstaterne bør derfor afsætte passende ressourcer til denne udfordring. Medlemsstater, der har en høj ungdomsarbejdsløshed, bør afsætte midler fra ESF til at støtte unges beskæftigelsesegnethed.
	(20)	For at beskytte og styrke demokratiet og retsstatsprincippet og værne om Unionens værdier bør der afsættes støtte til at opretholde og videreudvikle åbne, rettighedsbaserede, demokratiske, lige og inkluderende samfund samt til at styrke retssystemerne, rammerne for bekæmpelse af korruption, mediefrihed og mediepluralisme og effektive kontrolmekanismer. Foranstaltningerne bør også sigte mod at bidrage til bedre forvaltning ved at øge effektiviteten af den offentlige forvaltning, herunder de retslige myndigheder, samt den institutionelle kapacitet hos offentlige myndigheder og interessenter i medlemsstaterne, regionerne og lokalsamfundene. Ovenstående skal øge effektiviteten og virkningen af de støttede foranstaltninger. For at sikre, at Europas sociale dimension som fastsat i den europæiske søjle for sociale rettigheder fremmes på behørig vis, og at der afsættes tilstrækkelige ressourcer til dem, der har størst behov, bør medlemsstaterne afsætte ressourcer til at fremme social inklusion. På grund af det særlige behov for at støtte børn i fattigdom bør medlemsstaterne også programmere ressourcer til at gennemføre foranstaltninger under børnegarantien. I lyset af vedvarende høje niveauer af ungdomsarbejdsløshed og erhvervsinaktivitet, der navnlig vedrører unge, der hverken er i beskæftigelse eller under uddannelse, i en række medlemsstater og regioner er det nødvendigt at de pågældende medlemsstater fortsat investerer tilstrækkelige midler i foranstaltninger, der har til formål at fremme ungdomsbeskæftigelsen, herunder via gennemførelse af ungdomsgarantien. Medlemsstaterne bør derfor afsætte passende ressourcer til denne udfordring. Medlemsstater, der har en høj ungdomsarbejdsløshed, bør afsætte midler fra ESF til at støtte unges beskæftigelsesegnethed.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>6</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 25</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(25)	NRP-planerne har til formål at sikre en høj værdiskabelse ved at gøre betalinger fra Kommissionen til medlemsstaterne betinget af, at der opnås resultater, og at de aftalte betingelser opfyldes, uanset hvilken form for godtgørelse medlemsstaterne yder støttemodtagerne. En sammenkædning af udbetalingerne med aftalte og forud fastsatte milepæle, mål og resultater, der dækker hele den støttede foranstaltnings levetid, bidrager til den formelle rigtighed af betalingerne til medlemsstaterne. For at lette denne proces bør medlemsstaterne kunne indgive betalingsanmodninger op til seks gange om året. For at forenkle finansieringen og mindske den administrative byrde for støttemodtagerne opfordres medlemsstaterne til at anvende den samme form for godtgørelse, der anvendes i forbindelse med betalinger fra Kommissionen til medlemsstaterne, eller standardskalaer for enhedsomkostninger, faste beløb eller faste takster.
	(25)	NRP-planerne har til formål at sikre en høj værdiskabelse ved at gøre betalinger fra Kommissionen til medlemsstaterne betinget af, at der opnås resultater, og at de aftalte betingelser opfyldes, uanset hvilken form for godtgørelse medlemsstaterne yder støttemodtagerne. En sammenkædning af udbetalingerne med aftalte og forud fastsatte milepæle, mål og resultater, der dækker hele den støttede foranstaltnings levetid, bidrager til den formelle rigtighed af betalingerne til medlemsstaterne. Det er vigtigt, at milepæle og mål fastsættes klart og præcist for at skabe klarhed omkring de betingelser, under hvilke de anses for at være opfyldt, med henblik på at muliggøre objektiv kontrol og sikre retssikkerhed i udbetalingsprocessen. For at lette denne proces bør medlemsstaterne kunne indgive betalingsanmodninger op til seks gange om året. For at forenkle finansieringen og mindske den administrative byrde for støttemodtagerne opfordres medlemsstaterne til at anvende den samme form for godtgørelse, der anvendes i forbindelse med betalinger fra Kommissionen til medlemsstaterne, eller standardskalaer for enhedsomkostninger, faste beløb eller faste takster.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>7</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 27</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(27)	Denne forordning bør omfatte stærke garantier for at sikre, at fonden gennemføres på en måde, der sikrer respekt for de rettigheder, friheder og principper, der er fastsat i Den Europæiske Unions charter om grundlæggende rettigheder, samt for retsstatsprincippet, jf. artikel 2, litra a), i Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU, Euratom) 2020/20922. Som led i valideringsprocessen for NRP-planerne bør medlemsstaterne derfor give sikkerhed for, at disse to horisontale betingelser er opfyldt, og angive mulige mangler og tilhørende afhjælpende foranstaltninger, der navnlig er baseret på de landespecifikke udfordringer, der er identificeret i forbindelse med rapporten om retsstatsprincippet og det europæiske semester samt traktatbrudsprocedurer og domme afsagt af Den Europæiske Unions Domstol. Alle medlemsstater bør pålægges at gennemgå deres NRP-planer halvvejs gennem gennemførelsen som led i midtvejsevalueringen for at afhjælpe eventuelle nye mangler, der er konstateret, navnlig i forbindelse med den seneste rapport om retsstatsprincippet. Der bør på et hvilket som helst tidspunkt under gennemførelsen og efter udvekslinger med den berørte medlemsstat være mulighed for at blokere en del af eller alle de betalinger, der er afsat til en medlemsstat, hvis en eller flere horisontale betingelser vedrørende retsstatsprincippet og chartret ikke er opfyldt. Under behørig hensyntagen til proportionalitetsprincippet bør fastlæggelsen af den manglende opfyldelse og identifikationen af de pågældende specifikke foranstaltninger tage højde for den manglende opfyldelses faktiske eller mulige indvirkning på den forsvarlige økonomiske forvaltning af Unionens budget eller på Unionens finansielle interesser samt overtrædelsens art, varighed, alvor og omfang.
	(27)	Denne forordning bør omfatte stærke garantier for at sikre, at fonden gennemføres på en måde, der sikrer respekt for de rettigheder, friheder og principper, der er fastsat i chartret, samt for principperne om demokrati og retsstatsprincippet som fastsat i artikel 2 i TEU og som beskrevet i navnlig artikel 2, litra a), i Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU, Euratom) 2020/20922. Som led i valideringsprocessen for NRP-planerne bør medlemsstaterne derfor give sikkerhed for, at disse to horisontale betingelser er opfyldt, og angive mulige mangler og tilhørende afhjælpende foranstaltninger, der navnlig er baseret på de landespecifikke udfordringer, der er identificeret i forbindelse med rapporten om retsstatsprincippet og det europæiske semester samt traktatbrudsprocedurer og domme afsagt af Den Europæiske Unions Domstol. Alle medlemsstater bør pålægges at gennemgå deres NRP-planer en gang om året under hele deres gennemførelse for at afhjælpe eventuelle nye mangler, der er konstateret, navnlig i forbindelse med den seneste rapport om retsstatsprincippet. Denne gennemgang bør, hvor det er relevant, føre til forslag om ændringer af NRP-planerne for at sikre deres fortsatte effektivitet, overholdelse af artikel 2 i TEU og tilpasning til skiftende udfordringer og prioriteter. Med henblik herpå bør Kommissionen omsætte sine henstillinger til konkrete og operationelle krav og udpege de specifikke ændringer, der er nødvendige for NRP-planerne, herunder, hvor det er relevant, målrettede foranstaltninger, milepæle og tidsplaner for deres gennemførelsesproces. Der bør på et hvilket som helst tidspunkt under gennemførelsen og efter udvekslinger med den berørte medlemsstat være mulighed for at blokere en del af eller alle de betalinger, der er afsat til en medlemsstat, hvis en eller flere horisontale betingelser vedrørende retsstatsprincippet og chartret ikke er opfyldt. Under behørig hensyntagen til proportionalitetsprincippet bør fastlæggelsen af den manglende opfyldelse og identifikationen af de pågældende specifikke foranstaltninger tage højde for den manglende opfyldelses faktiske eller mulige indvirkning på den forsvarlige økonomiske forvaltning af Unionens budget eller på Unionens finansielle interesser samt overtrædelsens art, varighed, alvor og omfang.

	_________________
	_________________

	2 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU, Euratom) 2020/2092 af 16. december 2020 om en generel ordning med konditionalitet til beskyttelse af Unionens budget (EUT L 433I af 22.12.2020, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2020/2092/oj)
	2 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU, Euratom) 2020/2092 af 16. december 2020 om en generel ordning med konditionalitet til beskyttelse af Unionens budget (EUT L 433I af 22.12.2020, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2020/2092/oj)


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>8</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 27 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	(27a)	Uafhængige og pluralistiske medier er en hjørnesten i demokratiske samfund og et centralt element i retsstatsprincippet. De spiller en afgørende rolle med at sikre demokratisk modstandsdygtighed, herunder ved at bekæmpe desinformation og udenlandsk indblanding. Medlemsstaterne bør derfor sikre, at foranstaltningerne i deres NRP-planer støtter mediepluralisme og -uafhængighed, herunder gennem stabile og forudsigelige finansieringsmodeller og beskyttelse mod politisk og økonomisk indblanding.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>9</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 27 b (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	(27b)	For at sikre gennemsigtighed og muliggøre et effektivt parlamentarisk tilsyn med fondens gennemførelse bør Kommissionen give Europa-Parlamentet rettidige og omfattende oplysninger om de horisontale grundforudsætninger.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>10</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 27 c (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	(27c)	Hvis der frigøres midler som følge af en medlemsstats manglende respekt for værdierne i artikel 2 i TEU, er det vigtigt, at lokalbefolkningen og civilsamfundet ikke straffes urimeligt. Derfor bør der indføres mekanismer til at sikre, at bortfaldne midler omdirigeres til ikkestatslige støttemodtagere og civilsamfundsorganisationer i samme medlemsstat, så det sikres, at EU-støtten fortsat når ud til dem, der værner om de europæiske værdier.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>11</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 29</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(29)	De enkelte medlemsstater bør som hovedregel forelægge Kommissionen en NRP-plan senest den 31. januar 2028, så den kan gennemgås rettidigt og grundigt. For at sikre en hurtig gennemførelse af fonden bør medlemsstaterne kunne forelægge et udkast til NRP-plan fra juni 2027. Medlemsstaterne bør udforme og gennemføre NRP-planerne i partnerskab med lokale og regionale myndigheder, økonomiske, sociale og landdistriktspartnere samt civilsamfundsorganisationer og andre relevante interessenter i overensstemmelse med de nationale retlige rammer og reglerne i denne forordning. NRP-planerne bør udformes i tæt samarbejde med Kommissionen, udarbejdes i overensstemmelse med den model, der stilles til rådighed, og gøres offentligt tilgængelige, efter at de er vedtaget af Rådet på grundlag af Kommissionens vurdering og forslag til Rådets gennemførelsesafgørelse. I overensstemmelse med de nuværende ordninger vil medlemsstaterne have mulighed for at medtage regionale og territoriale kapitler i deres NRP-planer, og de bør være forpligtede til at sikre, at de regionale forvaltningsmyndigheder modtager regelmæssige betalinger på grundlag af fremskridtene med de respektive foranstaltninger samt et beløb, der som minimum svarer til EU-bidraget ved udgangen af perioden, med forbehold af mulige korrektioner som følge af gennemførelsen af de respektive kapitler. For at sikre en effektiv forvaltning af NRP-planen bør medlemsstaterne nedsætte overvågningsudvalg for kapitlerne og et koordineringsudvalg på NRP-planens niveau.
	(29)	De enkelte medlemsstater bør som hovedregel forelægge Kommissionen en NRP-plan senest den 31. januar 2028, så den kan gennemgås rettidigt og grundigt. For at sikre en hurtig gennemførelse af fonden bør medlemsstaterne kunne forelægge et udkast til NRP-plan fra juni 2027. For at sikre en meningsfuld inddragelse af alle relevante interessenter bør medlemsstaterne udforme og gennemføre NRP-planerne i partnerskab med lokale og regionale myndigheder, økonomiske, sociale og landdistriktspartnere samt civilsamfundsorganisationer og andre relevante interessenter i overensstemmelse med de nationale retlige rammer og reglerne i denne forordning. NRP-planerne bør udformes i tæt samarbejde med Kommissionen, udarbejdes i overensstemmelse med den model, der stilles til rådighed, og gøres offentligt tilgængelige, efter at de er vedtaget af Rådet på grundlag af Kommissionens vurdering og forslag til Rådets gennemførelsesafgørelse. For at sikre en konsekvent, gennemsigtig og retfærdig vurdering af NRP-planer, betalingsanmodninger og rapporterede resultater bør Kommissionen anvende klare, harmoniserede og konsekvente metoder og yde passende vejledning til medlemsstaterne, herunder med hensyn til kontrollen af milepæle og mål og undgåelse af dobbeltfinansiering. I overensstemmelse med de nuværende ordninger vil medlemsstaterne have mulighed for at medtage regionale og territoriale kapitler i deres NRP-planer, og de bør være forpligtede til at sikre, at de regionale forvaltningsmyndigheder modtager regelmæssige betalinger på grundlag af fremskridtene med de respektive foranstaltninger samt et beløb, der som minimum svarer til EU-bidraget ved udgangen af perioden, med forbehold af mulige korrektioner som følge af gennemførelsen af de respektive kapitler. For at sikre en effektiv forvaltning af NRP-planen bør medlemsstaterne nedsætte overvågningsudvalg for kapitlerne og et koordineringsudvalg på NRP-planens niveau.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>12</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 30</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(30)	For at sikre nationalt ejerskab bør medlemsstater, der ønsker at modtage støtte, forelægge Kommissionen behørigt begrundede og underbyggede NRP-planer. NRP-planerne bør indeholde en detaljeret beskrivelse af, hvordan de yder et omfattende bidrag til alle fondens målsætninger, under hensyntagen til den pågældende medlemsstats specifikke nationale, regionale og territoriale udfordringer. NRP-planerne bør også indeholde en redegørelse for, hvordan de bidrager til effektivt at løse de relevante landespecifikke udfordringer, der bl.a. er identificeret inden for rammerne af det europæiske semester og andre relevante dokumenter, som Kommissionen officielt har vedtaget, vedrørende de målsætninger, der støttes af fonden, samt hvordan de bidrager til gennemførelsen af det indre marked, navnlig gennem reformer, investeringer og andre interventioner med en grænseoverskridende eller tværnational dimension eller en dimension, der omfatter flere lande. For at styrke Unionens konkurrenceevne i strategisk vigtige sektorer og samtidig sikre, at de lige konkurrencevilkår ikke bringes i fare, bør NRP-planerne omfatte grænseoverskridende projekter og flerlandeprojekter, navnlig vigtige projekter af fælleseuropæisk interesse, der fokuserer på enten forskning, udvikling, innovation eller første industrielle udbredelse eller på opførelse af vigtig infrastruktur, der er åben for tredjepartsanvendelse, navnlig under hensyntagen til analyserne i den seneste årlige rapport om det indre marked og konkurrenceevnen. Medlemsstaterne bør koncentrere ressourcerne i deres planer om at mindske de økonomiske, sociale og territoriale forskelle, navnlig i mindre udviklede regioner. De bør også støtte generationsskifte og sociale foranstaltninger samt en blomstrende fiskeri- og akvakulturproduktion.
	(30)	For at sikre nationalt ejerskab bør medlemsstater, der ønsker at modtage støtte, forelægge Kommissionen behørigt begrundede og underbyggede NRP-planer. Medlemsstaterne bør navnlig sikre, at lokale og regionale myndigheder høres under udarbejdelsen og gennemførelsen af disse planer. NRP-planerne bør indeholde en detaljeret beskrivelse af, hvordan de yder et omfattende bidrag til alle fondens målsætninger, under hensyntagen til den pågældende medlemsstats specifikke nationale, regionale og territoriale udfordringer. NRP-planerne bør også indeholde en redegørelse for, hvordan de bidrager til effektivt at løse de relevante landespecifikke udfordringer, der bl.a. er identificeret inden for rammerne af det europæiske semester, og rapporten om retsstatssituationen, rapporter fra Den Europæiske Unions Agentur for Grundlæggende Rettigheder, relevant retspraksis fra Den Europæiske Unions Domstol, Den Europæiske Menneskerettighedsdomstol og de nationale domstole, igangværende eller afsluttede traktatbrudsprocedurer i henhold til artikel 258-260 i TEUF, henstillinger og konklusioner fra internationale organer på menneskerettighedsområdet, henstillinger og konklusioner fra internationale organer på retsstatsområdet og andre relevante dokumenter, som Kommissionen officielt har vedtaget, vedrørende de målsætninger, der støttes af fonden, samt hvordan de bidrager til gennemførelsen af det indre marked, navnlig gennem reformer, investeringer og andre interventioner med en grænseoverskridende eller tværnational dimension eller en dimension, der omfatter flere lande. For at styrke Unionens konkurrenceevne i strategisk vigtige sektorer og samtidig sikre, at de lige konkurrencevilkår ikke bringes i fare, bør NRP-planerne omfatte grænseoverskridende projekter og flerlandeprojekter, navnlig vigtige projekter af fælleseuropæisk interesse, der fokuserer på enten forskning, udvikling, innovation eller første industrielle udbredelse eller på opførelse af vigtig infrastruktur, der er åben for tredjepartsanvendelse, navnlig under hensyntagen til analyserne i den seneste årlige rapport om det indre marked og konkurrenceevnen. Medlemsstaterne bør koncentrere ressourcerne i deres planer om at mindske de økonomiske, sociale og territoriale forskelle, navnlig i mindre udviklede regioner. De bør også støtte generationsskifte og sociale foranstaltninger samt en blomstrende fiskeri- og akvakulturproduktion.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>13</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 37</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(37)	Medlemsstaterne bør have mulighed for at fremsætte en begrundet anmodning om at ændre NRP-planen inden for fondens gennemførelsesperiode. Kommissionen bør vurdere den ændrede NRP-plans overensstemmelse med denne forordning på en måde, der står i et rimeligt forhold til de foreslåede ændringer. For at undgå uforholdsmæssigt store administrative byrder bør det være muligt for medlemsstaterne at foretage mindre justeringer eller rette skrivefejl i NRP-planerne ved blot at underrette Kommissionen om disse ændringer, forudsat at sådanne ændringer er i overensstemmelse med kravene i NRP-planen.
	(37)	Medlemsstaterne bør have mulighed for at fremsætte en begrundet anmodning om at ændre NRP-planen inden for fondens gennemførelsesperiode. Kommissionen bør vurdere den ændrede NRP-plans overensstemmelse med denne forordning på en måde, der står i et rimeligt forhold til de foreslåede ændringer. For at undgå uforholdsmæssigt store administrative byrder bør det være muligt for medlemsstaterne at foretage mindre justeringer eller rette skrivefejl i NRP-planerne ved blot at underrette Kommissionen om disse ændringer, forudsat at sådanne ændringer er i overensstemmelse med kravene i NRP-planen. Hvis der er konstateret relevante elementer, som påvirker NRP-planens effektive gennemførelse med hensyn til retsstatsprincippet, herunder i forbindelse med den seneste rapport om retsstatssituationen, kan Kommissionen opfordre den berørte medlemsstat til at forelægge ændringer af sin NRP-plan og, hvor det er relevant, foreslå konkrete ændringer for at sikre overholdelsen af denne forordning.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>14</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 38</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(38)	Hver medlemsstat bør foretage en midtvejsgennemgang af sin NRP-plan. Denne gennemgang bør indeholde et fuldstændigt forslag til ændring af NRP-planen baseret på fremskridt med gennemførelsen af foranstaltningerne, de vigtigste resultater af relevante evalueringer og en gennemgang af de anslåede samlede omkostninger ved de foranstaltninger, der er omfattet af NRP-planen, og samtidig skal gennemgangen give mulighed for at tage hensyn til nye udfordringer samt forekomsten af eventuelle kriser. I forbindelse med midtvejsgennemgangen bør der også tages hensyn til den socioøkonomiske situation i den pågældende medlemsstat eller region, herunder enhver større negativ finansiel, økonomisk eller social udvikling. Den ændrede NRP-plan, som medlemsstaten indsender efter midtvejsgennemgangen, bør indeholde et forslag til programmering af fleksibilitetsbeløbet med reviderede eller nye foranstaltninger samt de anslåede omkostninger hertil og tilsvarende milepæle og mål.
	(38)	Hver medlemsstat bør foretage en midtvejsgennemgang af sin NRP-plan. Denne gennemgang bør indeholde et fuldstændigt forslag til ændring af NRP-planen baseret på fremskridt med gennemførelsen af foranstaltningerne, de vigtigste resultater af relevante evalueringer og en gennemgang af de anslåede samlede omkostninger ved de foranstaltninger, der er omfattet af NRP-planen, og samtidig skal gennemgangen give mulighed for at tage hensyn til nye udfordringer samt forekomsten af eventuelle kriser. I forbindelse med midtvejsgennemgangen bør der også tages hensyn til den socioøkonomiske situation i den pågældende medlemsstat eller region, herunder enhver større negativ finansiel, økonomisk eller social udvikling samt de udfordringer og henstillinger, der er kortlagt i relevante EU-instrumenter, herunder det europæiske semester og den seneste rapport om retsstatssituationen. Den ændrede NRP-plan, som medlemsstaten indsender efter midtvejsgennemgangen, bør indeholde et forslag til programmering af fleksibilitetsbeløbet med reviderede eller nye foranstaltninger samt de anslåede omkostninger hertil og tilsvarende milepæle og mål. For at sikre sammenhæng og sammenlignelighed bør Kommissionen fastsætte minimumskrav til midtvejsgennemgangens indhold, struktur og metode. Disse krav bør sikre standardiseret rapportering og adgang til pålidelige og rettidige evalueringsresultater.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>15</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 46 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	(46a)	Unionen og medlemsstaterne bør bekæmpe svig og enhver anden ulovlig aktivitet, der skader Unionens finansielle interesser, ved hjælp af passende foranstaltninger for at yde effektiv beskyttelse i medlemsstaterne og i alle Unionens institutioner, organer, kontorer og agenturer.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>16</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 51 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	(51a)	For at sikre gennemsigtighed og muliggøre et effektivt parlamentarisk tilsyn med fondens gennemførelse bør Kommissionen give Europa-Parlamentet rettidige og omfattende oplysninger om anvendelsen af bestemmelserne om retsstatsprincippet, demokrati og chartret i henhold til denne forordning.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>17</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 52</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(52)	For at beskytte Unionens finansielle interesser og EU-budgettet bør der træffes forholdsmæssige foranstaltninger, som gennemføres af medlemsstaterne og Kommissionen. Kommissionen bør have mulighed for at afbryde betalingsfrister, suspendere betalinger og anvende finansielle korrektioner, hvis de relevante betingelser er opfyldt. Kommissionen bør overholde proportionalitetsprincippet ved at tage hensyn til arten, grovheden og hyppigheden af uregelmæssighederne og deres finansielle virkninger for EU-budgettet. I overensstemmelse med Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU, Euratom) 2024/2509, forordning (EU, Euratom) nr. 883/2013(6) og Rådets forordning (EF, Euratom) nr. 2988/95(7), (Euratom, EF) nr. 2185/96(8) og (EU) 2017/1939(9) skal Unionens finansielle interesser beskyttes ved hjælp af forholdsmæssige foranstaltninger, herunder foranstaltninger vedrørende forebyggelse, opdagelse, korrektion og undersøgelse af svig, korruption og interessekonflikter og, hvis det er relevant, vedrørende pålæggelse af administrative sanktioner. Navnlig har Det Europæiske Kontor for Bekæmpelse af Svig (OLAF) i overensstemmelse med forordning (Euratom, EF) nr. 2185/96 og (EU, Euratom) nr. 883/2013 beføjelse til at foretage administrative undersøgelser, herunder kontrol og inspektion på stedet, med henblik på at fastslå, om der foreligger svig, korruption eller enhver anden ulovlig aktivitet, der skader Unionens finansielle interesser. Den Europæiske Anklagemyndighed (EPPO) har, jf. forordning (EU) 2017/1939, kompetence til at efterforske og retsforfølge svig og andre strafbare handlinger, der skader Unionens finansielle interesser, som fastsat i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv (EU) 2017/1371. I henhold til forordning (EU, Euratom) 2024/2509 skal personer eller enheder, der modtager EU-midler, samarbejde fuldt ud om at beskytte Unionens finansielle interesser, give Kommissionen, OLAF, EPPO og Den Europæiske Revisionsret de fornødne rettigheder og den fornødne adgang og sikre, at tredjeparter, der deltager i gennemførelsen af EU-midler, giver tilsvarende rettigheder. Medlemsstaterne bør hurtigt til Kommissionen indberette opdagede uregelmæssigheder og deres opfølgning samt opfølgningen af OLAF-undersøgelser. De kompetente myndigheder i de medlemsstater, der deltager i det forstærkede samarbejde om oprettelsen af EPPO i henhold til forordning (EU) 2017/1939, bør også uden unødig forsinkelse indberette enhver strafbar adfærd, som EPPO kan udøve sin kompetence over for, til EPPO i overensstemmelse med forordning (EU) 2017/1939. 
	(52)	For at beskytte Unionens finansielle interesser bør der træffes forholdsmæssige foranstaltninger, som gennemføres af medlemsstaterne og Kommissionen. Kommissionen bør have mulighed for at afbryde betalingsfrister, suspendere betalinger og anvende finansielle korrektioner, hvis de relevante betingelser er opfyldt. Kommissionen bør overholde proportionalitetsprincippet ved at tage hensyn til arten, grovheden og hyppigheden af uregelmæssighederne og deres finansielle virkninger for EU-budgettet. I overensstemmelse med Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU, Euratom) 2024/2509, forordning (EU, Euratom) nr. 883/2013(6) og Rådets forordning (EF, Euratom) nr. 2988/95(7), (Euratom, EF) nr. 2185/96(8) og (EU) 2017/1939(9)samt direktiv (EU) 2017/1371 skal Unionens finansielle interesser beskyttes ved hjælp af forholdsmæssige foranstaltninger, herunder foranstaltninger vedrørende forebyggelse, opdagelse, korrektion, undersøgelse ogretsforfølgning af svig, korruption, interessekonflikter og andre strafbare handlinger, der skader Unionens finansielle interesser, og, hvis det er relevant, vedrørende pålæggelse af administrative og strafferetlige sanktioner. Navnlig har Det Europæiske Kontor for Bekæmpelse af Svig (OLAF) i overensstemmelse med forordning (Euratom, EF) nr. 2185/96 og (EU, Euratom) nr. 883/2013 beføjelse til at foretage administrative undersøgelser, herunder kontrol og inspektion på stedet, med henblik på at fastslå, om der foreligger svig, korruption eller enhver anden ulovlig aktivitet, der skader Unionens finansielle interesser. Den Europæiske Anklagemyndighed (EPPO) har, jf. forordning (EU) 2017/1939, kompetence til at efterforske og retsforfølge svig og andre strafbare handlinger, der skader Unionens finansielle interesser, som fastsat i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv (EU) 2017/1371. I henhold til forordning (EU, Euratom) 2024/2509 skal personer eller enheder, der modtager EU-midler, samarbejde fuldt ud om at beskytte Unionens finansielle interesser, give Kommissionen, OLAF, EPPO og Den Europæiske Revisionsret de fornødne rettigheder og den fornødne adgang og sikre, at tredjeparter, der deltager i gennemførelsen af EU-midler, giver tilsvarende rettigheder. Medlemsstaterne bør hurtigt til Kommissionen indberette opdagede uregelmæssigheder og deres opfølgning samt opfølgningen af OLAF-undersøgelser. De kompetente myndigheder i de medlemsstater, der deltager i det forstærkede samarbejde om oprettelsen af EPPO i henhold til forordning (EU) 2017/1939, bør også uden unødig forsinkelse indberette enhver strafbar adfærd, som EPPO kan udøve sin kompetence over for, til EPPO i overensstemmelse med forordning (EU) 2017/1939. 


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>18</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 52 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	(52a)	I overensstemmelse med principperne om åbenhed og gennemsigtighed, der er nedfældet i artikel 10, stk. 3, i TEU og artikel 15, stk. 1, i TEUF, bør proceduren for suspension og frigivelse af EU-midler være underlagt offentlig kontrol. Med henblik herpå er det vigtigt, at de specifikke kriterier for frigivelse af indefrosne midler samt Kommissionens efterfølgende vurderinger gøres offentligt tilgængelige. Sådanne procedurer bør være baseret på objektive kriterier, der sikrer, at midlerne først frigives, når en medlemsstat har dokumenteret gennemførelsen af meningsfulde reformer og vedvarende overholdelse af retsstatsprincippet.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>19</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 55</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(55)	De procedurer for udvælgelse af operationer, som medlemsstaterne anvender, kan være konkurrencebaserede eller ikkekonkurrencebaserede, forudsat at de anvendte kriterier og procedurer er ikkediskriminerende, inkluderende, tilgængelige efter behov for personer med handicap og gennemsigtige, idet der tages hensyn til Den Europæiske Unions charter om grundlæggende rettigheder, og at de udvalgte operationer maksimerer bidraget fra EU-finansieringen og er i overensstemmelse med de horisontale principper, der er defineret i denne forordning.
	(55)	De procedurer for udvælgelse af operationer, som medlemsstaterne anvender, kan være konkurrencebaserede eller ikkekonkurrencebaserede, forudsat at de anvendte kriterier og procedurer er ikkediskriminerende, inkluderende, tilgængelige efter behov for personer med handicap og gennemsigtige, idet der tages hensyn til chartret og de værdier, der er nedfældet i artikel 2 i TEU, og at de udvalgte operationer maksimerer bidraget fra EU-finansieringen og er i overensstemmelse med de horisontale principper, der er defineret i denne forordning.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>20</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 56</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(56)	Med henblik på at sikre princippet om forsvarlig økonomisk forvaltning bør medlemsstaterne sikre, at beløbet for de anslåede samlede omkostninger i deres NRP-plan forbliver rimeligt og plausibelt under hele dens gennemførelse og om nødvendigt anmode om en ændring af deres NRP-plan. Fondens gennemførelsesmodel bør sigte mod at skabe forudsigelighed og sammenhæng mellem betalingsniveauerne og det individuelle gennemførelsestempo for hver foranstaltning ved at tildele forhåndsfastsatte udbetalinger for de enkelte milepæle og mål. Desuden bør medlemsstaten som led i midtvejsevalueringen foretage en gennemgang af de anslåede samlede omkostninger ved de reformer, investeringer og andre interventioner, der er omfattet af NRP-planen, med tilsvarende justeringer, når det er berettiget. Når medlemsstaten forelægger sin endelige årlige sikkerhedspakke for det seneste regnskabsår, bør den desuden bekræfte, at de samlede betalinger fra Kommissionen ikke overstiger det samlede beløb, som medlemsstaten har betalt til støttemodtagerne i forbindelse med gennemførelsen af planen, under hensyntagen til det nationale bidrag. Af de samme hensyn til forsvarlig økonomisk forvaltning bør Kommissionen have mulighed for at inddrive beløb, der tidligere er udbetalt til mellemliggende trin i en foranstaltning, hvis den pågældende foranstaltnings endelige milepæl eller mål ikke er opfyldt, og for at træffe foranstaltninger i tilfælde af, at en milepæl eller et mål tilbageføres op til fem år efter datoen for den tilsvarende betaling fra Kommissionen.
	(56)	Med henblik på at sikre princippet om forsvarlig økonomisk forvaltning bør medlemsstaterne sikre, at beløbet for de anslåede samlede omkostninger i deres NRP-plan forbliver rimeligt og plausibelt under hele dens gennemførelse og om nødvendigt anmode om en ændring af deres NRP-plan. Fondens gennemførelsesmodel bør sigte mod at skabe forudsigelighed og sammenhæng mellem betalingsniveauerne og det individuelle gennemførelsestempo for hver foranstaltning ved at tildele forhåndsfastsatte udbetalinger for de enkelte milepæle og mål samtidig med at det sikres, at udbetalingerne er betinget af deres dokumenterede opfyldelse og afspejler de faktiske fremskridt med gennemførelsen. Kommissionen bør fastlægge klare og harmoniserede metoder til fastsættelse af milepæle, mål og referencescenarier for at sikre valuta for pengene fra EU-finansieringen, objektiv kontrol af resultaterne og et konsekvent ambitionsniveau blandt medlemsstaterne. Desuden bør medlemsstaten som led i midtvejsevalueringen foretage en gennemgang af de anslåede samlede omkostninger ved de reformer, investeringer og andre interventioner, der er omfattet af NRP-planen, med tilsvarende justeringer, når det er berettiget. Når medlemsstaten forelægger sin endelige årlige sikkerhedspakke for det seneste regnskabsår, bør den desuden bekræfte, at de samlede betalinger fra Kommissionen ikke overstiger det samlede beløb, som medlemsstaten har betalt til støttemodtagerne i forbindelse med gennemførelsen af planen, under hensyntagen til det nationale bidrag. Af de samme hensyn til forsvarlig økonomisk forvaltning bør Kommissionen have mulighed for at inddrive beløb, der tidligere er udbetalt til mellemliggende trin i en foranstaltning, hvis den pågældende foranstaltnings endelige milepæl eller mål ikke er opfyldt, og for at træffe foranstaltninger i tilfælde af, at en milepæl eller et mål tilbageføres op til fem år efter datoen for den tilsvarende betaling fra Kommissionen.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>21</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 58</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(58)	Den Sociale Klimafond, der er oprettet ved Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2023/955 af 10. maj 20234, forfølger lignende mål og støtter lignende foranstaltninger inden for en sammenlignelig gennemførelsesperiode. De sociale klimaplaner bør derfor integreres i NRP-planerne fra 2028 og fremefter. Dette bør muliggøre en mere effektiv anvendelse af EU-midlerne og støtte en mere effektiv og sammenhængende opfyldelse af fondens målsætninger. Dette vil forhindre, at lignende systemer og processer køres parallelt, hvilket vil give klare fordele i form af forbedret politikplanlægning, politisk sammenhæng og forenklingsbestræbelser. Fonden bør også sikre anvendelsen af fælles regler, navnlig vedrørende overholdelse af retsstatsprincippet og af Den Europæiske Unions charter om grundlæggende rettigheder, samtidig med at medlemsstaternes nuværende tildelinger under Den Sociale Klimafond fortsat vil finde anvendelse. Synergier mellem eksisterende og fremtidige investeringer under moderniseringsfonden og planernes foranstaltninger bør også fremmes gennem koordineret programmering med henblik på at sikre større komplementaritet og politikkohærens mellem Unionens budget og de midler, der er afsat til moderniseringsfonden.
	(58)	Den Sociale Klimafond, der er oprettet ved Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2023/955 af 10. maj 20234, forfølger lignende mål og støtter lignende foranstaltninger inden for en sammenlignelig gennemførelsesperiode. De sociale klimaplaner bør derfor integreres i NRP-planerne fra 2028 og fremefter. Dette bør muliggøre en mere effektiv anvendelse af EU-midlerne og støtte en mere effektiv og sammenhængende opfyldelse af fondens målsætninger. Dette vil forhindre, at lignende systemer og processer køres parallelt, hvilket vil give klare fordele i form af forbedret politikplanlægning, politisk sammenhæng og forenklingsbestræbelser. Fonden bør også sikre anvendelsen af fælles regler, navnlig vedrørende overholdelse af demokrati og retsstatsprincippet i overensstemmelse med chartret, samtidig med at medlemsstaternes nuværende tildelinger under Den Sociale Klimafond fortsat vil finde anvendelse. Synergier mellem eksisterende og fremtidige investeringer under moderniseringsfonden og planernes foranstaltninger bør også fremmes gennem koordineret programmering med henblik på at sikre større komplementaritet og politikkohærens mellem Unionens budget og de midler, der er afsat til moderniseringsfonden.

	_________________
	_________________

	4 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2023/955 af 10. maj 2023 om oprettelse af en social klimafond og om ændring af forordning (EU) 2021/1060 (EUT L 130 af 16.5.2023, s. 1).
	4 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2023/955 af 10. maj 2023 om oprettelse af en social klimafond og om ændring af forordning (EU) 2021/1060 (EUT L 130 af 16.5.2023, s. 1).


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>22</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 61</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(61)	For at supplere eller ændre visse ikkevæsentlige bestemmelser i denne forordning bør beføjelsen til at vedtage retsakter delegeres til Kommissionen i overensstemmelse med artikel 290 i TEUF for så vidt angår artikler om støtte til lokale landbrugs-, fiskeri- og akvakulturprodukter, indberetning af uregelmæssigheder, beregning af sanktioner for forvaltning, dataindsamling og -registrering, IFKS samt bilag om opfyldelse af milepæle og mål, fremskridt med gennemførelsen, EU-aktioner, finansielle korrektioner, EU's skoleordning, interventioner under den fælles landbrugspolitik og samarbejde under den fælles landbrugspolitik. Det er navnlig vigtigt, at Kommissionen gennemfører relevante høringer under sit forberedende arbejde, herunder på ekspertniveau, og at disse høringer gennemføres i overensstemmelse med principperne i den interinstitutionelle aftale af 13. april 2016 om bedre lovgivning5. For at sikre lige deltagelse i forberedelsen af delegerede retsakter modtager Europa-Parlamentet og Rådet navnlig alle dokumenter på samme tid som medlemsstaternes eksperter, og deres eksperter har systematisk adgang til møder i Kommissionens ekspertgrupper, der beskæftiger sig med forberedelse af delegerede retsakter.
	(61)	For at supplere eller ændre visse ikkevæsentlige bestemmelser i denne forordning bør beføjelsen til at vedtage retsakter delegeres til Kommissionen i overensstemmelse med artikel 290 i TEUF for så vidt angår artikler om støtte til lokale landbrugs-, fiskeri- og akvakulturprodukter, indberetning af uregelmæssigheder, beregning af sanktioner for forvaltning, dataindsamling og -registrering, IFKS samt bilag om opfyldelse af milepæle og mål, fremskridt med gennemførelsen, EU-aktioner, finansielle korrektioner, EU's skoleordning, interventioner under den fælles landbrugspolitik og samarbejde under den fælles landbrugspolitik. Desuden bør Kommissionen tillægges beføjelser til at vedtage retsakter i overensstemmelse med artikel 290 i TEUF for at fastslå den manglende opfyldelse af den horisontale betingelse om demokrati og retsstatsprincippet eller den horisontale betingelse vedrørende chartret og kortlægge de specifikke foranstaltninger i NRP-planen, der er berørt af den manglende opfyldelse. Det er navnlig vigtigt, at Kommissionen gennemfører relevante høringer under sit forberedende arbejde, herunder på ekspertniveau, og at disse høringer gennemføres i overensstemmelse med principperne i den interinstitutionelle aftale af 13. april 2016 om bedre lovgivning5. For at sikre lige deltagelse i forberedelsen af delegerede retsakter modtager Europa-Parlamentet og Rådet navnlig alle dokumenter på samme tid som medlemsstaternes eksperter, og deres eksperter har systematisk adgang til møder i Kommissionens ekspertgrupper, der beskæftiger sig med forberedelse af delegerede retsakter.

	_________________
	_________________

	5 EUT L 123 af 12.5.2016, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/agree_interinstit/2016/512/oj
	5 EUT L 123 af 12.5.2016, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/agree_interinstit/2016/512/oj


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>23</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 64 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	(64a)	Alle Unionens institutioner, organer og agenturer samt de kompetente myndigheder i de medlemsstater, der deltager i det forstærkede samarbejde om oprettelsen af EPPO i henhold til forordning (EU) 2017/1939, bør uden unødig forsinkelse indberette enhver strafbar adfærd, som EPPO kan udøve sin kompetence over for, til EPPO i overensstemmelse med artikel 24, stk. 1, i forordning (EU) 2017/1939.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>24</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 1 – litra e</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	e)	at beskytte og styrke demokratiet i Unionen og værne om Unionens værdier i overensstemmelse med artikel 2 i TEU.
	e)	at beskytte og styrke demokratiet og retsstatsprincippet i Unionen og værne om Unionens værdier i overensstemmelse med artikel 2 i TEU.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>25</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 1 – litra a – nr. ii</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	ii)	styrke Unionens industrigrundlag og modstandsdygtige forsyningskæder og fremme bæredygtig og konkurrencedygtig produktion, navnlig inden for nettonulteknologier og teknologier vedrørende kritiske råstoffer, med særlig opmærksomhed på små og mellemstore virksomheders konkurrenceevne ved fuldt ud at integrere miljø- og klimaambitioner for at fremskynde en ren industriel omstilling
	ii)	styrke Unionens industrigrundlag og modstandsdygtige forsyningskæder og fremme bæredygtig og konkurrencedygtig produktion, navnlig inden for nettonulteknologier og teknologier vedrørende kritiske råstoffer, og dermed bidrage til Unionens åbne strategiske autonomi, med særlig opmærksomhed på små og mellemstore virksomheders konkurrenceevne ved fuldt ud at integrere miljø- og klimaambitioner for at fremskynde en ren industriel omstilling


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>26</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 1 – litra a – nr. x a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	xa)	styrke grænseoverskridende konnektivitet, modstandsdygtighed og sikkerhed i Unionen og øge Unionens kapacitet til at imødegå grænseoverskridende trusler gennem strategiske og skalerbare investeringer med en klar EU-merværdi, navnlig store projekter, der bidrager til det indre markeds funktion, Schengenområdet, grænseforvaltning, indre sikkerhed og kriseberedskab, samtidig med at fragmentering af finansieringen undgås, og der sikres et stærkere fokus på projekter med en betydelig indvirkning på Unionens konkurrenceevne, modstandsdygtighed og sikkerhed


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>27</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 1 – litra b – afsnit 1 – nr. iii</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	iii)	styrke Unionens sikkerhed ved at forbedre kapaciteten til at opdage, forebygge og reagere på trusler, herunder ved at styrke kritisk energi- og transportinfrastruktur samt cybersikkerhed
	iii)	styrke Unionens sikkerhed ved at forbedre kapaciteten til at opdage, analysere, forebygge og reagere på trusler, herunder ved at styrke kritisk energi- og transportinfrastruktur samt cybersikkerhed, bekæmpe desinformation og organiseret grænseoverskridende kriminalitet, herunder kriminalitet med oprindelse uden for Unionen, i et tæt operationelt samarbejde med EU-agenturerne


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>28</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 1 – litra b – afsnit 1 – nr. iii a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	iiia)	styrke det operationelle samarbejde mellem medlemsstaterne og de EU-agenturer, der er ansvarlige for den indre sikkerhed og grænseforvaltning, gennem interoperable systemer og sikker dataudveksling, der muliggør informationsudveksling i realtid, øger effektiviteten og sikrer en hurtig og koordineret reaktion i tilfælde af grænseoverskridende trusler, i fuld overensstemmelse med databeskyttelses- og privatlivsgarantier


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>29</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 1 – litra b – afsnit 2 – led 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	–	i forordning (EU) [...] om EU-støtte til asyl, migration og integration for perioden fra den 1. januar 2028 til den 31. december 2034
	udgår


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>30</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 1 – litra b a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	ba)	støtte området med frihed, sikkerhed og retfærdighed på en måde, der er i fuld overensstemmelse med målene i forordning (EU) XX [...] om EU-støtte til asyl, migration og integration for perioden den 1. januar 2028 til den 31. december 2034, og forordning (EU) XX [...] om EU-støtte til europæisk integreret grænseforvaltning og europæisk visumpolitik for perioden fra den 1. januar 2028 til den 31. december 2034


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>31</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 1 – litra c – nr. vi a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	via)	prioritere investeringer i digitalisering, herunder kunstig intelligens, sikker datainfrastruktur og teknologisk innovation, som drivkræfter for konkurrenceevnen og demokratisk modstandsdygtighed i fuld overensstemmelse med de grundlæggende rettigheder, herunder retten til privatlivets fred og beskyttelse af personoplysninger


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>32</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 1 – litra e – nr. ii</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	ii)	fremme og opretholde retsstatsprincippet ved at styrke retssystemer, rammer for bekæmpelse af korruption, mediepluralisme, informationsintegritet, mediekendskab samt effektive kontrol- og balanceforanstaltninger
	ii)	fremme og opretholde retsstatsprincippet ved at styrke retssystemernes kvalitet og effektivitet, rammer for bekæmpelse af korruption, mediefrihed og mediepluralisme, informationsintegritet, mediekendskab samt effektive kontrol- og balanceforanstaltninger


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>33</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1 – afsnit 1 – nr. 40 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	40a)	"Unionens finansielle interesser": alle indtægter, udgifter og aktiver, der er omfattet af, opnået gennem eller tilfalder de budgetter, der er opstillet i henhold til denne forordning, herunder budgetter, der direkte eller indirekte finansieres og/eller forvaltes, og budgetter under delt forvaltning


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>34</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 5 – stk. 3</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	3.	Den tekniske bistand på Kommissionens initiativ, jf. artikel 10, gennemføres ved direkte eller indirekte forvaltning i overensstemmelse med artikel 62, stk. 1, første afsnit, litra a) og c), i forordning (EU, Euratom) 2024/2509.
	3.	Den tekniske bistand på Kommissionens initiativ, jf. artikel 10, gennemføres ved direkte eller indirekte forvaltning med fuld gennemsigtighed for at forhindre misbrug af midler, herunder offentlig rapportering om tildeling, støttemodtagere og endelig anvendelse, samt regelmæssige revisioner i overensstemmelse med artikel 62, stk. 1, første afsnit, litra a) og c), i forordning (EU, Euratom) 2024/2509.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>35</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 6 – stk. 1 – litra c</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	c)	relevante organer, der repræsenterer civilsamfundet, såsom miljøpartnere, ikkestatslige organisationer, ungdomsorganisationer og organer, der er ansvarlige for at fremme social inklusion, grundlæggende rettigheder, rettigheder for personer med handicap, ligestilling mellem kønnene og ikkeforskelsbehandling samt nationale menneskerettighedsinstitutioner og -organisationer
	c)	relevante organer, der repræsenterer civilsamfundet, såsom miljøpartnere, ikkestatslige organisationer, ungdomsorganisationer og organer, der er ansvarlige for at fremme social inklusion, grundlæggende rettigheder, rettigheder for personer med handicap, ligestilling mellem kønnene og ikkeforskelsbehandling samt nationale menneskerettighedsinstitutioner og -organisationer og, hvor det er relevant, internationale organisationer på en måde, der står i et rimeligt forhold til deres relevans, og uden at det berører de offentlige myndigheders primære ansvar, idet det sikres, at støtten rettes effektivt mod de samfund, der har det største behov


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>36</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – stk. 1 – afsnit 1 – litra a</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	a)	retsstatsprincippet som fastsat i artikel 2, litra a), og artikel 3 i forordning (EU, Euratom) 2020/2092
	a)	principperne om demokrati og retsstatsprincippet som fastsat i artikel 2 i TEU, og som beskrevet i navnlig artikel 2, litra a), og artikel 3 i forordning (EU, Euratom) 2020/2092


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>37</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – stk. 1 – afsnit 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Medlemsstaterne respekterer disse rettigheder, friheder og principper under hele udarbejdelsen og gennemførelsen af deres respektive planer.
	Medlemsstaterne respekterer disse rettigheder, friheder og principper under hele udarbejdelsen og gennemførelsen af deres respektive planer. Med henblik herpå indfører medlemsstaterne passende ordninger til at forebygge, opdage og håndtere eventuelle krænkelser af disse rettigheder, friheder og principper, herunder gennem effektive overvågnings- og kontrolmekanismer.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>38</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – stk. 1 – afsnit 2 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Overholdelsen af den horisontale betingelse om retsstatsprincippet vurderes af Kommissionen på grundlag af objektive, gennemsigtige og verificerbare kriterier. Sådanne kriterier kan vedtages ved en delegeret retsakt. Kommissionen overvåger den fortsatte opfyldelse af disse kriterier under hele gennemførelsen af planerne.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>39</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 8 – stk. 1 – afsnit 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Medlemsstaterne indfører og opretholder effektive mekanismer til at sikre, at foranstaltninger, der støttes under planerne, samt gennemførelsen heraf er i overensstemmelse med de relevante bestemmelser i Den Europæiske Unions charter om grundlæggende rettigheder under hele gennemførelsen af fonden ("den horisontale betingelse vedrørende chartret").
	Medlemsstaterne indfører og opretholder på en gennemsigtig og uafhængigt verificerbar måde effektive mekanismer til at sikre, at foranstaltninger, der støttes under planerne, samt gennemførelsen heraf er i overensstemmelse med de relevante bestemmelser i Den Europæiske Unions charter om grundlæggende rettigheder under hele gennemførelsen af fonden ("den horisontale betingelse vedrørende chartret").


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>40</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 8 – stk. 1 – afsnit 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	De foretager en vurdering af disse mekanismer i overensstemmelse med artikel 22, stk. 2, litra q) [kravene til NRP-planen] og underretter Kommissionen om enhver ændring, der påvirker opfyldelsen af den horisontale betingelse vedrørende chartret.
	De foretager en vurdering af denne overholdelse i overensstemmelse med artikel 22, stk. 2, litra q) [kravene til NRP-planen] og underretter Kommissionen om enhver ændring, der påvirker opfyldelsen af den horisontale betingelse vedrørende chartret. Betingelsen er opfyldt, hvis alle de relaterede kriterier er opfyldt.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>41</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 8 – stk. 1 – afsnit 2 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Den i første afsnit omhandlede overholdelse indeholder:

	
	a) ordninger – herunder forebyggende foranstaltninger, risikovurderinger og kapacitetsopbygning for forvaltningsmyndigheder og støttemodtagere – for at sikre, at de foranstaltninger, der gennemføres under og støttes af fonden, er i overensstemmelse med den horisontale betingelse vedrørende chartret

	
	b) uafhængige klagemekanismer, der gør det muligt for enkeltpersoner og organisationer at indberette tilfælde af manglende overholdelse. Sådanne mekanismer skal være offentligt tilgængelige i hele NRP-planernes levetid.

	
	De overvågningsudvalg, der er nedsat i henhold til artikel 54 i denne forordning, behandler spørgsmål, som den uafhængige klagemekanisme har påpeget. Klagemekanismerne skal offentliggøres bredt, være brugervenlige og tilgængelige for alle, herunder personer i sårbare situationer, i hele programcyklussen.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>42</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 8 – stk. 4 – afsnit 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Hvis Kommissionen konkluderer, at den horisontale betingelse i chartret ikke er opfyldt, vedtager den en gennemførelsesafgørelse, der fastslår den manglende opfyldelse af den horisontale betingelse vedrørende chartret og identificerer de specifikke foranstaltninger i NRP-planen, der er berørt af den manglende opfyldelse, senest to måneder efter modtagelsen af medlemsstatens bemærkninger, jf. stk. 3.
	Hvis Kommissionen konkluderer, at den horisontale betingelse i chartret ikke er opfyldt, vedtager den en gennemførelsesafgørelse, der fastslår den manglende opfyldelse, navnlig hvis manglende gennemsigtighed eller mangler resulterer i misbrug, svig eller manglende levering af håndgribelige forbedringer til de tiltænkte støttemodtagere, af den horisontale betingelse vedrørende chartret og identificerer de specifikke foranstaltninger i NRP-planen, der er berørt af den manglende opfyldelse, senest to måneder efter modtagelsen af medlemsstatens bemærkninger, jf. stk. 3.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>43</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 8 – stk. 8</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	8.	Hvis den overtrædelse, som Kommissionen har konstateret, også kan udgøre en overtrædelse af den horisontale betingelse om retsstatsprincippet, aktiveres proceduren i artikel 9 med prioritet.
	udgår


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>44</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 8 – stk. 8 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	8a.	Kommissionen underretter straks Europa-Parlamentet om afgørelser, der foreslås, vedtages, ændres eller ophæves i henhold til stk. 4, 6 og 7. Disse oplysninger omfatter en behørig begrundelse, den underliggende vurdering og alle relevante elementer. Efter anmodning fra Europa-Parlamentet forelægger Kommissionen sin vurdering uden unødig forsinkelse.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>45</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 8 – stk. 8 b (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	8b.	Kommissionen offentliggør straks de retsakter, der giver tilladelse til frigivelse af midler fra fonden, samt alle retsakter, der er vedtaget i forbindelse med disse afgørelser.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>46</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 9 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Medlemsstaterne skal sikre overholdelse af retsstatsprincippet som fastsat i artikel 2, litra a), og artikel 3 i forordning (EU, Euratom) 2020/2092 under hele gennemførelsen af fonden ("den horisontale betingelse om retsstatsprincippet"). De underretter Kommissionen om eventuelle ændringer, der påvirker opfyldelsen af denne betingelse.
	1.	Medlemsstaterne skal på en gennemsigtig og uafhængigt verificerbar måde sikre overholdelse af principperne for demokrati og retsstatsprincippet som fastsat i artikel 2 i TEU og beskrevet navnlig i artikel 2, litra a), og artikel 3 i forordning (EU, Euratom) 2020/2092 under hele gennemførelsen af fonden ("den horisontale betingelse om retsstatsprincippet"). De underretter Kommissionen om eventuelle ændringer, der påvirker opfyldelsen af denne betingelse. Betingelsen er opfyldt, når alle de tilknyttede kriterier er opfyldt. Kommissionen tager også rapporter fra EPPO i henhold til forordning (EU, Euratom) 2020/2092 i betragtning.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>47</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 9 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	Hvis Kommissionen finder, at en medlemsstat ikke opfylder eller ikke længere opfylder den horisontale betingelse om retsstatsprincippet, underretter Kommissionen den pågældende medlemsstat om sin vurdering under hensyntagen til relevante oplysninger, herunder oplysninger fra den pågældende medlemsstat i NRP-planen som svar på Kommissionens bemærkninger, samt landerapporterne om retsstatsprincippet og det europæiske semester.
	2.	Hvis Kommissionen finder, at en medlemsstat ikke opfylder eller ikke længere opfylder den horisontale betingelse om demokrati og retsstatsprincippet, underretter Kommissionen den pågældende medlemsstat om sin vurdering under hensyntagen til relevante oplysninger, herunder oplysninger fra den pågældende medlemsstat i NRP-planen som svar på Kommissionens bemærkninger, samt landerapporterne om retsstatsprincippet og det europæiske semester.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>48</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 9 – stk. 4 – afsnit 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Hvis Kommissionen konkluderer, at den horisontale betingelse om retsstatsprincippet ikke er opfyldt, fremsætter Kommissionen forslag til Rådet om en gennemførelsesafgørelse, der fastslår den manglende opfyldelse af den horisontale betingelse om retsstatsprincippet og identificerer de specifikke foranstaltninger i NRP-planen, der er berørt af den manglende opfyldelse, senest to måneder efter modtagelsen af medlemsstatens bemærkninger, jf. stk. 4.
	Hvis Kommissionen konkluderer, at den horisontale betingelse om demokrati og retsstatsprincippet ikke er opfyldt, vedtager Kommissionen en delegeret retsakt, der fastslår den manglende opfyldelse af den horisontale betingelse om demokrati og retsstatsprincippet og identificerer de specifikke foranstaltninger i NRP-planen, der er berørt af den manglende opfyldelse, senest to måneder efter modtagelsen af medlemsstatens bemærkninger, jf. stk. 4.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>49</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 9 – stk. 4 – afsnit 2 – indledning</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Med henblik herpå tages følgende aspekter af den manglende opfyldelse af den horisontale betingelse om retsstatsprincippet i betragtning:
	Med henblik herpå tages følgende aspekter af den manglende opfyldelse af den horisontale betingelse om demokrati og retsstatsprincippet i betragtning:


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>50</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 9 – stk. 4 – afsnit 2 – litra a</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	a)	den faktiske eller mulige indvirkning på den forsvarlige økonomiske forvaltning af Unionens budget eller på Unionens finansielle interesser
	a)	den faktiske eller mulige indvirkning på den forsvarlige økonomiske forvaltning af Unionens budget eller på Unionens finansielle interesser, navnlig et effektivt og rettidigt samarbejde med EPPO


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>51</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 9 – stk. 4 – afsnit 3</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Rådet vedtager gennemførelsesafgørelsen inden for fire uger efter vedtagelsen af Kommissionens forslag.
	udgår


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>52</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 9 – stk. 5</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	5.	Medlemsstaten kan indgive betalingsanmodninger for de specifikke foranstaltninger, der er identificeret i den i stk. 4 omhandlede afgørelse, men Kommissionen foretager ikke de tilsvarende betalinger, før den horisontale betingelse om retsstatsprincippet er opfyldt.
	5.	Medlemsstaten kan indgive betalingsanmodninger for de specifikke foranstaltninger, der er identificeret i den i stk. 4 omhandlede afgørelse, men Kommissionen foretager ikke de tilsvarende betalinger, før den horisontale betingelse om demokrati og retsstatsprincippet er opfyldt.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>53</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 9 – stk. 6</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	6.	Medlemsstaten underretter Kommissionen, så snart den mener, at overtrædelsen af den horisontale betingelse om retsstatsprincippet er blevet afhjulpet. Kommissionen vurderer disse oplysninger senest to måneder efter modtagelsen. Hvis Kommissionen finder, at overtrædelsen er blevet afhjulpet fuldt ud, foreslår den Rådet at ophæve den i stk. 4 omhandlede afgørelse. Hvis Kommissionen finder, at overtrædelsen er delvist afhjulpet, foreslår den Rådet at ændre den i stk. 4 omhandlede afgørelse i overensstemmelse hermed. Rådet vedtager gennemførelsesafgørelsen inden for fire uger efter vedtagelsen af Kommissionens forslag.
	6.	Den pågældende medlemsstat underretter Kommissionen, så snart den mener, at overtrædelsen af den horisontale betingelse om demokrati og retsstatsprincippet er blevet afhjulpet. Kommissionen vurderer disse oplysninger senest to måneder efter modtagelsen. Hvis Kommissionen finder, at den horisontale betingelse om demokrati og retsstatsprincippet er opfyldt, ophæver den den i stk. 4 omhandlede afgørelse. Hvis Kommissionen er uenig i medlemsstatens vurdering af opfyldelsen af den horisontale betingelse om retsstatsprincippet, underretter den medlemsstaten herom og fremlægger sin vurdering. Kommissionen fastsætter på en klar og objektiv måde de specifikke kriterier, der skal være opfyldt med henblik på frigivelse af suspenderede midler, og gør disse kriterier samt vurderingen af deres opfyldelse offentligt tilgængelige. Afgørelser om suspension, ændring eller ophævelse af finansiering baseres på verificerbare reformer og dokumenteret overholdelse af retsstatsprincippet i praksis.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>54</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 9 – stk. 7</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	7.	Kommissionen nedsætter Unionens finansielle bidrag til medlemsstaten forholdsmæssigt for så vidt angår de specifikke foranstaltninger i den pågældende plan eller træffer for så vidt angår lånestøtte enhver foranstaltning, der er til rådighed i henhold til låneaftalen, hvis den i stk. 4 omhandlede afgørelse ikke er blevet ophævet [inden for [et] år efter vedtagelsen].
	7.	Kommissionen nedsætter Unionens finansielle bidrag til medlemsstaten forholdsmæssigt for så vidt angår de specifikke foranstaltninger i den pågældende plan eller træffer for så vidt angår lånestøtte enhver foranstaltning, der er til rådighed i henhold til låneaftalen, hvis den i stk. 4 omhandlede afgørelse ikke er blevet ophævet inden for et år efter vedtagelsen. Hvis det er behørigt begrundet i lyset af arten, kompleksiteten og den systemiske karakter af de pågældende overtrædelser af demokratiet og retsstatsprincippet, kan Kommissionen forlænge denne periode med op til yderligere to år. En sådan forlængelse baseres på objektive og verificerbare elementer og begrundes behørigt.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>55</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 9 – stk. 8</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	8.	Kommissionen underretter straks Europa-Parlamentet om enhver afgørelse, der foreslås, vedtages, ændres eller ophæves i henhold til stk. 4 og 6.
	8.	Kommissionen underretter straks Europa-Parlamentet om enhver afgørelse, der foreslås, vedtages, ændres eller ophæves i henhold til stk. 4, 6 og 7. Disse oplysninger omfatter en behørig begrundelse, den underliggende vurdering og alle relevante elementer. Efter anmodning fra Europa-Parlamentet forelægger Kommissionen sin vurdering uden unødig forsinkelse.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>56</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 9 – stk. 8 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	8a.	Kommissionen offentliggør straks de retsakter, der giver tilladelse til frigivelse af midler fra fonden, samt alle retsakter, der er vedtaget i forbindelse med disse afgørelser.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>57</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 9 – stk. 8 b (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	8b.	Medlemsstaterne indfører og opretholder effektive mekanismer til at sikre overholdelsen af gældende EU-ret, der er afgørende for beskyttelsen af Unionens finansielle interesser under hele gennemførelsen af fonden ("den horisontale betingelse vedrørende BFI"). Medlemsstaterne underretter Kommissionen om eventuelle ændringer, der påvirker opfyldelsen af den horisontale betingelse vedrørende BFI. Hvis Kommissionen finder, at en medlemsstat ikke opfylder eller ikke længere opfylder den horisontale betingelse vedrørende BFI, underretter Kommissionen den pågældende medlemsstat om sin vurdering.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>58</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 15 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Kommissionen frigør ethvert beløb i en NRP-plan og i kapitlet om Interregplanen, som ikke er blevet anvendt til forfinansiering i overensstemmelse med artikel 17 [forfinansiering], eller for hvilket der ikke er indgivet en betalingsanmodning i overensstemmelse med artikel 65 [indgivelse og vurdering af betalingsanmodninger], senest den 31. oktober i kalenderåret efter året for budgetforpligtelserne.
	1.	Kommissionen frigør ethvert beløb i en NRP-plan og i kapitlet om Interregplanen, som ikke er blevet anvendt til forfinansiering i overensstemmelse med artikel 17 [forfinansiering], eller for hvilket der ikke er indgivet en betalingsanmodning i overensstemmelse med artikel 65 [indgivelse og vurdering af betalingsanmodninger], senest den 31. oktober i kalenderåret efter året for budgetforpligtelserne. Frigjorte beløb opføres på Unionens almindelige budget, og budgetmyndigheden træffer afgørelse om deres omfordeling eller genanvendelse i henhold til den årlige budgetprocedure.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>59</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 15 – stk. 4</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	4.	De bevillinger, der svarer til frigørelser i overensstemmelse med artikel 7, stk. 3, i forordning (EU, Euratom) 2020/2092 og artikel 8 [Chartret] og 9 [Horisontal betingelse vedrørende retsstatsprincippet] i denne forordning, kan genbevilges med henblik på anvendelse under andre EU-instrumenter eller -programmer, der gennemføres ved direkte eller indirekte forvaltning, navnlig dem, der bidrager til at støtte Europas demokrati, civilsamfund, Unionens værdier eller bekæmpelsen af korruption.
	4.	De bevillinger, der svarer til frigørelser i overensstemmelse med artikel 7, stk. 3, i forordning (EU, Euratom) 2020/2092 og artikel 8 [Chartret] og 9 [Horisontal betingelse vedrørende retsstatsprincippet] i denne forordning, genbevilges med henblik på anvendelse under andre EU-instrumenter eller -programmer, der gennemføres ved direkte eller indirekte forvaltning, navnlig dem, der bidrager til at støtte Europas demokrati, civilsamfund, Unionens værdier eller bekæmpelsen af korruption. Sådanne bevillinger øremærkes så vidt muligt til fordel for de endelige støttemodtagere i den pågældende medlemsstat og rettes først og fremmest mod foranstaltninger, der har til formål at afbøde de negative virkninger af overtrædelser af demokrati, retsstatsprincippet og principperne, der er fastsat i chartret om endelige støttemodtagere og modtagere. En andel af de bevillinger, der bidrager til at støtte Europas demokrati, tildeles, hvor det er relevant, til instrumenter eller programmer, der gennemføres i den pågældende medlemsstat, hvor midlerne er blevet suspenderet eller frigjort, med henblik på at sikre fortsat støtte til de endelige støttemodtagere og fremme af artikel 2 i TEU på nationalt plan.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>60</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 22 – stk. 1 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	1a.	Medlemsstaterne sikrer, at gennemførelsen af nationale planer er i overensstemmelse med retsstatsprincippet og demokrati og er under overholdelse af chartret, herunder effektiv retsbeskyttelse, uafhængigt tilsyn og forebyggelse af interessekonflikter, korruption og svig. Eventuelle mangler på disse områder, som risikerer at påvirke den forsvarlige økonomiske forvaltning af EU-midler, afhjælpes straks ved hjælp af passende korrigerende foranstaltninger.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>61</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 22 – stk. 2 – afsnit 1 – litra a</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	a)	støtte de generelle målsætninger, der er fastsat i artikel 2, og på en omfattende og passende måde bidrage til alle de specifikke målsætninger, der er fastsat i artikel 3, under hensyntagen til den pågældende medlemsstats specifikke udfordringer, og fremlægge en interventionsstrategi, der viser, hvordan disse målsætninger vil blive håndteret og finansieret via planen, det nødvendige finansieringsniveau for at sikre opfyldelsen af de generelle målsætninger, og hvordan dette finansieringsniveau begrundes. NRP-planen for en medlemsstat med en BNI pr. indbygger på under 90 % af EU-gennemsnittet skal navnlig påvise, at den på passende vis bidrager til de specifikke målsætninger, der er fastsat i artikel 3, litra a), nr. vii) og ix), og artikel 3, litra d), nr. v)
	a)	støtte, overholde og respektere de generelle målsætninger, der er fastsat i artikel 2, og på en omfattende og passende måde bidrage til alle de specifikke målsætninger, der er fastsat i artikel 3, under hensyntagen til den pågældende medlemsstats specifikke udfordringer, og fremlægge en interventionsstrategi, der viser, hvordan disse målsætninger vil blive håndteret og finansieret via planen, det nødvendige finansieringsniveau for at sikre opfyldelsen af de generelle målsætninger, og hvordan dette finansieringsniveau begrundes. NRP-planen for en medlemsstat med en BNI pr. indbygger på under 90 % af EU-gennemsnittet skal navnlig påvise, at den på passende vis bidrager til de specifikke målsætninger, der er fastsat i artikel 3, litra a), nr. vii) og ix), og artikel 3, litra d), nr. v)


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>62</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 22 – stk. 2 – afsnit 1 – litra b – nr. i</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	i)	inden for rammerne af det europæiske semester, navnlig i de relevante landespecifikke henstillinger, der er rettet til medlemsstaten, herunder dem, der vedrører den europæiske søjle for sociale rettigheder
	i)	inden for rammerne af det europæiske semester, navnlig i de relevante landespecifikke henstillinger, der er rettet til medlemsstaten, herunder dem, der vedrører den europæiske søjle for sociale rettigheder, og dem, der vedrører retsstatsprincippet


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>63</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 22 – stk. 2 – afsnit 1 – litra b – nr. iii a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	iiia)	forklare, hvordan medlemsstaterne yder støtte til EPPO i henhold til artikel 5, stk. 6, i forordning (EU) 2017/1939, når det gælder de eksisterende mekanismer og den kapacitet, der er afsat til en sådan støtte


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>64</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 22 – stk. 2 – afsnit 2 – litra l</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	l)	præcisere de ordninger, der er indført for at sikre, at medlemsstaterne, i tilfælde af afbrydelse af betalingsfrister eller suspension af EU-finansieringen, finansielle korrektioner eller andre foranstaltninger til beskyttelse af Unionens finansielle interesser, opfylder deres forpligtelser til at fortsætte betalingerne til støttemodtagere, modtagere, endelige modtagere, kontrahenter og deltagere
	l)	præcisere de ordninger, der er indført for at sikre, at medlemsstaterne, i tilfælde af afbrydelse af betalingsfrister eller suspension af EU-finansieringen, finansielle korrektioner eller andre foranstaltninger til beskyttelse af Unionens finansielle interesser, opfylder deres forpligtelser til at sikre en uafbrudt og rettidig fortsættelse af betalingerne til støttemodtagere, modtagere, endelige modtagere, kontrahenter og deltagere


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>65</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 22 – stk. 2 – afsnit 2 – litra o</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	o)	foretage en egenvurdering af overholdelsen af den horisontale betingelse vedrørende chartret, der er omhandlet i artikel 8 [chartrets artikel]
	o)	foretage en omfattende, evidensbaseret egenvurdering af overholdelsen af den horisontale betingelse vedrørende chartret, der er omhandlet i artikel 8 [chartrets artikel]. Denne vurdering understøttes af relevant dokumentation og data og kortlægger potentielle risici for manglende overholdelse, de foranstaltninger, der er truffet for at forebygge og afbøde sådanne risici, og de mekanismer, der er til rådighed for at sikre effektive retsmidler i tilfælde af overtrædelser


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>66</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 22 – stk. 2– afsnit 2 – litra p</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	p)	præcisere, hvordan planen og dens planlagte gennemførelse sikrer overholdelsen af den horisontale betingelse vedrørende retsstatsprincippet, der er omhandlet i artikel 9 [horisontal betingelse vedrørende retsstatsprincippet], herunder opfølgningen på de landespecifikke henstillinger, der er udstedt inden for rammerne af den seneste rapport om retsstatssituationen og det europæiske semester, sammen med foranstaltninger til at imødegå de identificerede landespecifikke udfordringer
	p)	præcisere, hvordan planen og dens planlagte gennemførelse sikrer overholdelsen af demokratiet og den horisontale betingelse vedrørende retsstatsprincippet, der er omhandlet i artikel 9 [horisontal betingelse vedrørende retsstatsprincippet], herunder opfølgningen på de landespecifikke henstillinger, der er udstedt inden for rammerne af den seneste rapport om retsstatssituationen og det europæiske semester, sammen med foranstaltninger til at imødegå de identificerede landespecifikke udfordringer. Med henblik herpå skal planen indeholde en konkret og detaljeret gennemførelsesstrategi, som angiver, hvilke foranstaltninger der skal vedtages, tidsplanen for deres gennemførelse, de ansvarlige myndigheder og de tilsvarende milepæle og mål samt de tildelte ressourcer


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>67</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 24 – stk. 8</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	8.	De specifikke foranstaltninger, der er identificeret i den gennemførelsesafgørelse, der er omhandlet i artikel 9, stk. 4, eller som er genstand for en afgørelse om indførelse af foranstaltninger til beskyttelse af budgettet i henhold til forordning (EU, Euratom) 2020/2092, må ikke ændres, før afgørelsen er ophævet, medmindre ændringen har til formål at støtte foranstaltninger, der bidrager til opfyldelsen af den horisontale betingelse vedrørende retsstatsprincippet eller til at afhjælpe den situation, der førte til vedtagelsen af de nævnte afgørelser.
	8.	De specifikke foranstaltninger, der er identificeret i den delegerede retsakt, der er omhandlet i artikel 9, stk. 4, eller som er genstand for en afgørelse om indførelse af foranstaltninger til beskyttelse af budgettet i henhold til forordning (EU, Euratom) 2020/2092, må ikke ændres, før afgørelsen er ophævet, medmindre ændringen har til formål at støtte foranstaltninger, der bidrager til opfyldelsen af den horisontale betingelse vedrørende demokrati og retsstatsprincippet eller til at afhjælpe den situation, der førte til vedtagelsen af de nævnte afgørelser.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>68</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 24 – stk. 9 – litra a</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	a)	opfyldelse af den horisontale betingelse vedrørende chartret
	a)	opfyldelse af den horisontale betingelse vedrørende chartret eller håndtering af den situation, der førte til vedtagelsen af den nævnte afgørelse


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>69</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 25 – stk. 1 – litra g</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	g)	behovet for at sikre fortsat overholdelse af de horisontale betingelser vedrørende retsstatsprincippet og chartret i forbindelse med gennemførelse af planen, navnlig under hensyntagen til de landespecifikke udfordringer, der er identificeret i forbindelse med rapporten om retsstatssituationen og det europæiske semester.
	g)	behovet for at sikre fortsat overholdelse af de horisontale betingelser vedrørende demokrati og retsstatsprincippet, beskyttelse af finansielle interesser og chartret i forbindelse med gennemførelse af planen, herunder at sikre, at de relevante landespecifikke henstillinger fra Kommissionen integreres behørigt og håndteres effektivt, navnlig under hensyntagen til de landespecifikke udfordringer, der er identificeret i forbindelse med rapporten om retsstatssituationen og det europæiske semester.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>70</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 51 – stk. 1 – litra c</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	c)	anvende effektive og forholdsmæssige foranstaltninger og procedurer, under hensyntagen til de identificerede risici, for dermed at forebygge, afdække og korrigere uregelmæssigheder, herunder svig, korruption, interessekonflikter og dobbeltfinansiering, og sikre, at de underliggende transaktioner er i overensstemmelse med gældende ret, i overensstemmelse med de relevante centrale krav i bilag IV [centrale krav]
	c)	anvende effektive og forholdsmæssige foranstaltninger og procedurer, under hensyntagen til de identificerede risici, for dermed at forebygge, afdække, indberette og korrigere uregelmæssigheder, herunder svig, korruption, interessekonflikter eller enhver anden ulovlig aktivitet, der skader Unionens finansielle interesser, og dobbeltfinansiering, og sikre, at de underliggende transaktioner er i overensstemmelse med gældende ret, i overensstemmelse med de relevante centrale krav i bilag IV [centrale krav]


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>71</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 54 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	Hvis medlemsstaten nedsætter mere end ét overvågningsudvalg, nedsætter den også et koordinationsudvalg, som sikrer overblikket over og overvågningen af gennemførelsen af planen efter høring af de relevante myndigheder, der forvalter de enkelte kapitler i NRP-planen, senest tre måneder efter datoen for meddelelsen til den berørte medlemsstat af afgørelsen om godkendelse af planen. Koordinationsudvalget godkender alle de elementer, der er anført i artikel 56, stk. 1 [overvågningsudvalgets funktioner].
	2.	Hvis medlemsstaten nedsætter mere end ét overvågningsudvalg, nedsætter den også et koordinationsudvalg, som sikrer overblikket over og overvågningen af gennemførelsen af planen efter høring af de relevante myndigheder, der forvalter de enkelte kapitler i NRP-planen, senest tre måneder efter datoen for meddelelsen til den berørte medlemsstat af afgørelsen om godkendelse af planen. Koordinationsudvalget sikrer, at overvågningsudvalgenes organisation giver mulighed for effektiv overvågning på tværs af de forskellige politikområder, der er omfattet af NRP-planen. Koordinationsudvalget godkender alle de elementer, der er anført i artikel 56, stk. 1 [overvågningsudvalgets funktioner].


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>72</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 54 – stk. 6 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	6a.	Overvågningsudvalgene fungerer i henhold til principperne om partnerskab under hensyntagen til medlemsstaternes institutionelle og administrative ordninger. Medlemsstaterne kan, hvor det er hensigtsmæssigt og i overensstemmelse med national praksis, inddrage relevante partnere i overvågningsudvalgenes arbejde og i gennemførelsen af programmerne.

	
	Kommissionen kan lette udvekslingen af erfaringer mellem medlemsstaterne, hvor det er relevant.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>73</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 56 – stk. 1 – litra c</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	c)	opfyldelse af de horisontale betingelser vedrørende retsstatsprincippet og chartret, der er fastsat i artikel 8 og 9 [horisontale betingelser vedrørende retsstatsprincippet og chartret], og deres anvendelse i hele programmeringsperioden
	c)	opfyldelse af de horisontale betingelser vedrørende demokrati og retsstatsprincippet og chartret, der er fastsat i artikel 8 og 9 [horisontale betingelser vedrørende retsstatsprincippet og chartret], og deres anvendelse i hele programmeringsperioden, herunder en vurdering af gennemførelsen af de relevante henstillinger, der er anført i den seneste rapport om retsstatssituationen, og af de foranstaltninger, der er truffet for at håndtere de relaterede landespecifikke udfordringer


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>74</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 56 – stk. 1 – litra g a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	ga)	i hvilket omfang de endelige støttemodtagere er tilstrækkeligt beskyttet i forbindelse med gennemførelsen af programmet eller aftalen.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>75</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 58 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Medlemsstaterne træffer passende foranstaltninger til at beskytte Unionens finansielle interesser og til at sikre, at anvendelsen af midler til gennemførelse af planerne er i overensstemmelse med gældende ret, herunder gældende regler for offentlige udbud og statsstøtte. De sikrer navnlig forebyggelse, opdagelse, korrektion og indberetning af uregelmæssigheder, herunder svig, korruption og interessekonflikter.
	1.	Medlemsstaterne træffer passende foranstaltninger til at beskytte Unionens finansielle interesser og til at sikre, at anvendelsen af midler til gennemførelse af planerne er i overensstemmelse med gældende ret, herunder gældende regler for offentlige udbud og statsstøtte. De sikrer navnlig forebyggelse, opdagelse, korrektion og indberetning af uregelmæssigheder, herunder svig, korruption og interessekonflikter og andre ulovlige aktiviteter, der skader Unionens finansielle interesser.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>76</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 58 – stk. 2 – litra c</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	c)	træffe passende foranstaltninger til at forebygge, opdage og korrigere uregelmæssigheder, herunder svig, korruption og interessekonflikter herunder anvendelse af dataminingværktøjer
	c)	træffe passende foranstaltninger til at forebygge, opdage, indberette og korrigere uregelmæssigheder, herunder svig, korruption, interessekonflikter og andre ulovlige aktiviteter, der skader fonden, herunder anvendelse af dataminingværktøjer


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>77</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 58 – stk. 2 – litra g a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	ga)	for så vidt angår de medlemsstater, der deltager i et forstærket samarbejde i henhold til forordning (EU) 2017/1939:

	
	– have indført systemer, der sikrer, at deres myndigheder har kapacitet til uden unødig forsinkelse at opdage og indberette enhver strafbar adfærd, som EPPO kan udøve sin kompetence over for, til EPPO i overensstemmelse med artikel 24, stk. 1-5, i forordning (EU) 2017/1939

	
	– sikre, at EPPO modtager tilstrækkelig støtte i sin efterforskning i overensstemmelse med artikel 5, stk. 6, i forordning EU) 2017/1939, navnlig ved at have særligt og specialiseret personale udpeget af medlemsstaterne til EPPO's decentrale niveau, herunder retshåndhævende myndigheder og andre specialiserede efterforskere og eksperter


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>78</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 58 – stk. 2 – litra j</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	j)	træffe foranstaltninger til at sikre en effektiv undersøgelse af klager vedrørende anvendelsen af fonden i overensstemmelse med deres institutionelle og retlige rammer og efter anmodning fra Kommissionen undersøge klager indgivet til Kommissionen, der falder ind under anvendelsesområdet for NRP-planen, og underrette Kommissionen om resultaterne af disse undersøgelser
	j)	træffe foranstaltninger til at sikre en effektiv, upartisk og rettidig undersøgelse af klager vedrørende anvendelsen af fonden i overensstemmelse med deres institutionelle og retlige rammer og efter anmodning fra Kommissionen undersøge klager indgivet til Kommissionen, der falder ind under anvendelsesområdet for NRP-planen, og underrette Kommissionen om resultaterne af disse undersøgelser. Sådanne foranstaltninger sikrer, at klager kan indgives i enhver skriftlig form, at modtagelsen af den enkelte klage straks anerkendes og tildeles et klart referencenummer, og at klagerne underrettes om opfølgningen på deres klage inden for en rimelig frist, der ikke må overstige et år fra klageindgivelsen. Kommissionen træffer passende foranstaltninger til at sikre synlighed, bredt kendskab og tilgængelighed af sådanne mekanismer


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>79</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 61 – stk. 6 – litra a</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	a)	der er en specifik risiko for eller mistanke om svig, korruption eller interessekonflikter eller anden alvorlig manglende overholdelse af medlemsstaternes ansvar, jf. artikel 58 [medlemsstaternes ansvar]
	a)	der er en specifik risiko for eller mistanke om svig, korruption eller interessekonflikter, andre ulovlige aktiviteter, der skader Unionens finansielle interesser, eller anden alvorlig manglende overholdelse af medlemsstaternes ansvar, jf. artikel 58 [medlemsstaternes ansvar]


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>80</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 64 – stk. 2 – afsnit 4</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Oplysningerne skal foreligge på medlemsstatens officielle sprog og/eller på enten engelsk, fransk eller tysk og skal være tilgængelige på webstedet i to år fra datoen for den første offentliggørelse. De data, der offentliggøres på det i stk. 1 omhandlede websted, skal være i et digitalt klargjort, åbent, interoperabelt og maskinlæsbart format, som gør det muligt at sortere, søge i, udtrække, sammenligne og genbruge data.
	Oplysningerne skal foreligge på medlemsstatens officielle sprog og/eller på enten engelsk, fransk eller tysk og skal være tilgængelige på webstedet i to år fra datoen for den første offentliggørelse. De data, der offentliggøres på det i stk. 1 omhandlede websted, skal være i et digitalt klargjort, åbent, interoperabelt og maskinlæsbart format, som gør det muligt at sortere, søge i, udtrække, sammenligne og genbruge data. Oplysningerne skal også præsenteres på en klar, tilgængelig og brugervenlig måde, herunder gennem sammenfatninger eller forklaringer i et almindeligt sprog, så det sikres, at de er let forståelige for den brede offentlighed.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>81</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 86 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Kommissionen tillægges beføjelser til at vedtage delegerede retsakter i overensstemmelse med artikel 87 [udøvelse af de delegerede beføjelser] med henblik på at ændre artikel 48 [støtte til lokale landbrugs-, fiskeri- og akvakulturprodukter], 58 [medlemsstaternes ansvar, indberetning af uregelmæssigheder], 62 [beregning af sanktioner for bedriftsforvaltning], 63 [dataindsamling og -registrering], 70 [IFKS], bilag VIII [opfyldelse af milepæle og mål], IX [fremskridt med gennemførelsen], XI [betalingsansøgning], XV [EU-aktioner], XIV [finansielle korrektioner] til denne forordning for at tilpasse dem til ændringer i programmeringsperioden.
	Kommissionen tillægges beføjelser til at vedtage delegerede retsakter i overensstemmelse med artikel 87 [udøvelse af de delegerede beføjelser] med henblik på at ændre artikel 48 [støtte til lokale landbrugs-, fiskeri- og akvakulturprodukter], 58 [medlemsstaternes ansvar, indberetning af uregelmæssigheder], 62 [beregning af sanktioner for bedriftsforvaltning], 63 [dataindsamling og -registrering], 70 [IFKS], bilag VIII [opfyldelse af milepæle og mål], IX [fremskridt med gennemførelsen], XI [betalingsansøgning], XV [EU-aktioner], XIV [finansielle korrektioner] til denne forordning for at tilpasse dem til ændringer i programmeringsperioden. Kommissionen tillægges beføjelser til at vedtage delegerede retsakter i overensstemmelse med artikel 87 for at fastslå den manglende opfyldelse af retsstatsprincippet og for at udpege de specifikke foranstaltninger i NRP-planen, der er berørt af den manglende opfyldelse.


</Amend>
</RepeatBlock-Amend>
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